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: HIRDETÉSEK DÍJA: 
4 hasábos gármond-son helye 5 kr(1-10 s0 
helye 50 kr.) Nagyobo és többszöri hird 

téseknél kedvezmény. 1 Minden egye hirdetés bélyegdije 30 kr 

zerkesztő nétköznapokon délelőtt 
m 9 -11 óra között, 

nya nester-utoza 825. sz. a., k ninden délután alálható 
1ap szelleni részét illető min- A den közlemény, valamint 
előnzetési pénzek és hirdetések 

a ermentesen de küldendők 
—— — - — 

ziratok vissza memn adatnak 
k 

Politikai, társadalmi, közgazdászati, közművelődési 
Az E. M. K. E. bra 

rassói és erzsébetvarosi kir. törvényszékek s ezekhez tartozó br 10 
ágothai cir. járásbiróságok hivatalos hirdetoje 

helyben házhoz hordva v. vidékr 
ostán küldve: 

Egész évre 7 frt, félévre 8 rt50 kr 
negyedévre 1 frt 80 kr. 

Külföldre egész évre 20 frank. 

Nyilt-téreora 10 kr. 

Hirdetések és nyilt-tér előre fzetendő 

és szépirodalmi lap. 
ssómegyei választmányanak hivatalos közlönye. 
assói.fogarasi, hosszufalusi s zernesti. tieső-szentmártoni, erzsébetvárosi hosszuaszói, kőhalmi, medgyesi, nagy-sinki, segesvári s sz 

MEGJELENIK HETENKÉNT HÁROMSZOR KEDDEN, CSÜTÖRTŐÖKÖN s SZOMBATON. 
=istések felvetetnek: Brassóban a kiadóhivatalban; Budapesten: Lany Lipót, Haasenstein s Vogler Jaulus), Dukes Mezei, Goldberger A., Eckstein Bernát; Bécsben: Daube r s ársa. Haasenstein és Vogler Otto Maasz), Schalel Henrik, Oppelik Alajos, Dukes M.; Berlinben: Rudolf Mosse; Frankfartban: Daube G. L. s társa hirdetési irodájában. 

103-ik szám. Brassó, Csütörtök, szeptember 6-án. IV. évfolyam 1893. 
Lapunk jövő száma a szombati ünnep okozta 
technikai akadályok miaét csak kedden, szept. 
nhó 11-én fog megjelenni. 

Erdély és az italmérési jog.*) 
Budapest, 1888. szept. 3. 

Ha pénzről van szó, akkor még az oly 
gelid erdélyieknél is megszűnik a kedélyes- 
ég. A regálék tervezett megváltása ellen. rop- 
mntul viselkednek testvéreink ott túl a Király- 
hágón, s a napokban az ezen ügyben Kolozs- 
váron tartott értekezleten egyes szónokok igazi 
harezdűhvel vagdalóztak nemcsak a tervbe vett 
művelet, hanem mindjárt a kormány s külö- 
mösen a pénzügyek vezetésével megbizott mi- 
mszterelnök ellen is. A regálék megváltása 
uyanis zsebüket érdekli az embereknek s az 
nem tudják elviselni. 

Az erdélyi földesurak, szent-István biro- 
almának ama regényesen szép, de nem gaz- 
lag részében a regáléknak majdnem kizáróla- 
os tulajdonosai, a szerencse javaival kevéssé 
mnnak megáldva, közülök sokak jövedelmé- 
nek fő részét képezi a regálé-jog, s így nem 
ehet csodálni, ha a megváltással szemben, a 
mint azt tervezik, védelemre kelnek. 

De mi sem igazolja azon zord, ellenséges 
modort, melyet az oppoziczió részére választot- 
ak s épenséggel nem kellemes látvány az, 
hogy bizonyos körök és személyiségek a tisz- 
ún gazdasági kérdést mily indulatossággal ej- 
ttték hatalmukba politikai ellenzéki czélokra. 

Nem állítjuk, hogy a regálék megváltása, 
a mint tervezve van, az eddigi birtokosokra 
ldozatot nem ró: minden reform, valamely 
légi visszásság minden megszüntetése azok ha- 
monélvezetének megrövidítésével van összeköt- 
ve, a kik előbb az egyetemesség költségére kü- 
Dön privilegiumoknak, kizárólagos jognak ör- 
vendtek. Valamely természeti törvény követ- 
lezményei elől ki sem zárkózhatik el, s ha 
gyszer elvileg elismertetik, hogy az ősi hely- 
tlenségek s feudális korellenességek ezen ma- 
mdványait meg kell szüntetni, — az elvet pe- 

*) Adjuk ezen czikket, — bár véleménye a regale- 
térdésben távolról sem egyezik meg a mienkkel, sem 
Máltalunk képviselt erdélyi érdekekkel, - mert egyik 
Nváló budapesti rendes munkatársunktól származk. 

dig jogosnak elismerik az erdélyi fájdalom- 
hirnökök is, - akkor a reform által érdeklet- 
teknek lehetetlen egészen elvonni magukat a 
megváltás természetes következménye alól, vagy 
épen hasznot húzni belőle. 

Az urak világgá kiáltják, hogy a kor- 
mány megváltási terve tényleges regálbirtokuk- 
nak egy negyedét, itt-ott felét rabolja el tő- 
lük. E számítás borzasztó önkényes; sokkal 
biztosabb, mint ez, azon számítás, hogy az 
uraságok, ha regáljogaikat nem a bevallott, 
hanem az adóhatóság előtt eltagadott jövedelem 
alapján váltják be, ha a megváltás teljes ösz- 
szegben, a kezelési költségek levonása nélkül 
s készpénzben történik, ha végre az államnak 
az összes korcsmaépületeket is átvenni kellene 
— bizonynyal 30–50,-nyi profitocskát se- 
pernének be. 

Ezt már még sem kivánhatják. A kor- 
mány, a nemzet nem vak az erdélyi magyar 
földbirtok ethnografiai és nemzetpolitikai po- 
zicziójára nézve; hasznos és igazságos, méltá- 
nyos és szükséges is ezen talpig becsületes és 
hazafias kart támogatni s erősítni és az elen- 
gedhetlen megváltási müveletet az erdélyi sa- 
játlagosságok lehető kiméletével foganatosítni. 
Ez meg is fog történni. A kormány egyes 
részletekre vonatkozólag mindenesetre engedé- 
keny fog lenni és nevezetesen meglehetős bi- 
zonyos az, hogy a kezelési költségekre nem 
209, hanem kevesebb fog leüttetni. 

Az életbeléptetési rendeletek pedig ele- 
gendő hatáskört fognak adni a kormánynak 
arra, hogy specziális esetekben a megvál- 
tandó értékek merev kiszámítási szabályától 
eltekinthessen egy arányosabb becslés javára. 

Belföld. 
Brassó, szept. 5. (Tisza Kálmán) miniszterel- 

nököt, mint értesülünk, Ostendéből e hó 9-ére, legké- 
sőbb e bó 10-ikére várják haza. 

Brassó, szept. 5. (A tiszti vizsgák.) A napi 
sajtó napok óta vezérezikkezik a közös hadügyminisz- 
ter egy rendeletéről, mely szerint senki sem lehetne 
tartalékos tiszt, a ki németül jól nem tud. Ezen köz 
lemények, - mint az .Országgyülési Értesitő. hiva- 
talos helyről értesül, - részint hézagosak részint pe- 

dig nem felelnek meg a valódi tényállásnak, mert a 
kérdéses rendelet nyomatékosan hangsulyozza, hogy a 
német nyelv tudása csak oly mértékben követelhető 
a tisztjelöltektől, a mennyi a szolgálat ellátására szük- 
séges. 

Azt hiszszúk, hogy ezt mindenki természetesnek 
fogja találni s ebből világos az is, hogy Fejérváry 
honvédelmi miniszternek a képviselőházban tett nyilat- 
kozata, e rendelettel ellentétben nem áll. 

De a mint a rendelet egyfelől megszabja azt, 
hogy a tartalékos tisztjelölt a német nyelvet a szolgá- 
lat ellátására megkivántató mértékben birni tartozik, 
ugy másfelől viszont intézkedik, hogy a tiszti vizsga 
elfogadása a német nyelv teljes tudásától függővé ne 
tétessék s határozottan kimondja, hogy az emlitett kö- 
vetelmény semmi esetre sem alterálhatja az egyéves 
önkéntes risztjelölteknek biztosított azon engedményt, 
hogy a vizsgánál a behatóbb fejtegetéseknél, különö- 
sen pedig a nehezebb tantárgyaknál, használhatják 
saját nem német anyanyelvüket. 

S hogy ez nemcsak irott malaszt legyen, hanem 
hogy a nem német anyanyelvü tisztjelöltek ezen en- 
gedményt tényleg igénybe is vebessék, el van rendelve, 
hogy a vizsgabizottság akép állitandó össze, hogy leg- 
alább is egy bizottsági tag tudjon az illető jelöltek 
anyanyelvén, hogy ekép eleje vétessék annak, misze- 
rint a jelöltnek tökéletesen német feleletei miatt kato- 
nai ismeretei tévesen és hátrányosan biráltassanak 
meg. Ha ilyen tiszt a vizsgabizottság székhelyén nem 
találtatnék, ez esetre a rendelet azon további intézke- 
dést is tartalmazza, hogy ilyenkor egy jártas tiszt 
más állomásról rendeltessék be. 

Ez a kérdéses rendeletnek egész tartalma, a mely 
lényegesen kűlönbözik a lapok közleményeitől, minek 

folytán az azokhoz füzött észrevételek és combinatiók 
maguktól elesnek. 

Külpolitikai szemle. 
Brassó, szept. 3. 

Az ifju csehek izgatása Csehországban a jung- 
bunzlaui választás sikere óta egyre nagyobb területre 
terjed. E hó 2-án Piseliben tartottak népgyülést, a 
melyen Gregr és Engel ifju csehpárti képviselök ujra 
kifejtették programmjukat: külön cseh állam cseh ál- 
lami nyelvvel, a cseh király megkoronáztatása, cseh 
állami jog és a németek leszoritása. — Gregr utalt 
arra is, hogy a cseheknek sohasem szabad meg- 
feledkezniöők a keleti szlávokkal való összetartásuk- 

A,BRASSÓ: TARCZÁJA. 
Czisány népmesék, 

-desina József ,„Romani Cib-jéből közli: Koós Ferencz. — 

Jek rakló. – A legény. 

Egyszer egy legénynek egyszerre három szeretője 
blt, de nem tudta, hogy melyik szereti őt legjobban. 
gy nap az a három leány egyszerre ment haza, nem 
ndván, hogy közülök mindenik szereti a legényt s 
ogy mindeniket szereti a legény. »Jó napotl mondá 
ind a három a legénynek. A legény viszonozta, de 
lem tudván, hogy melyik szereti őt legjobbban, en- 
Nök és inn ok adott. Áz egyik leány evett és ivott, 
t a másik és harmadik sem nem evett, sem nem 

lem ivott. Mondá most a legény : » Azt a leányt veszem el, 
imelyik eszik és iszik, mert azt óhajtom, hogy éljen. 

1 gazsi. - A gazdasszony. 

Egyszer egy gazdasszony kalácsot akart sütni. 
Ument tehát lisztért s azt megdagasztotta Aztán ka- 
Mesot csinált s betette a sütőkemenczébe. Mikor a ka- 
Hesok megsültek, kirakta a pázsítra. 

A gazdasszony fia most anyjára, majd a kalá- 
okra pillantott, várván, hogy az anyja talán neki is 
1 adni. Azonban midőn ányja sem nem szólt hozzá, 
m nem nem adott neki, a fiu egyszer megszólal : 

— Édes anyám! szólj hozzám valamit. 
— Ugyan mit szóljak? — kérdezi anyja. 
— Mondhatnád: Fiacskám, végy kalácsotl 
Erre az anya elmosolyodott s igy szólt : 
— Végy, fiam, a mennyi kell! 
Tanulság; A bezárt száj merő csapás. 

Kóros állapotok simptomái. 
Irta: Csulak Lajos. 

III. 

A desperált. 

Az a bevezetés, a mi itt most következni fog, 
arra szolgál csupán, hogy megtudjuk: ki volt az édes 
apja, meg édes anyja Rajcsai Lajoskának; annak a 
Lajoskának tudniillik, a kiről itt szó lesz. 

Kezdjük mindjárt az édes anyjaval. 
Turbai János kádármester az az ember volt 0O.- 

ban, ki nagyon, de nagyon szerencsés csillagzat alatt 
szü etett. Jó időben telepedett meg a városon, messze 
földön nem lakott kádár, jól ment neki; azután meg: 
akkor bukott el a dombosi gróf, kinek elliczitálták 
mindenét, s egy ős tölgy-erdőt épen Turbai vett meg. 
Ott sem akadt konkurrense, csak potom áron jutott 
hozzá az egészhez. Nos, esze is volt hozzá! Kiaknázta, 
felhasználta ügyesen. Meggazdagodott, tekintélyre tett 
szert Nem volt nagyon sok hija, megközelitette egy- 
szer a po'gármesteri méltóságot is. Igen, mert meg- 
voltak hozzá már: elnöke az iparos-egyletnek, igazgató- 
tanácsos a takarékpénztárnál, iskolaszéki tag, városi 
tanácsos, az önképző- és betegsegélyző egylet megte- 
remtője, alapitó tagja a temetkezési egyletnek, várme- 
gyei virilis és — atyja egyetlen leányának, Gizella ő 
nagyságának, a mi pedig más rubrika, még pedig nagy 
rubrika! És ezt nekem nem is kell, hogy olyan erősen 

bizonyitgassam; de egyáltalán nem is bizonyitok sem- 
mit. Tessék csak meghallgatni, mit mond a közvé- 
lemény. : 

Ime: Nagyfa Antalné, egy termetes uri asszony- 
ság (nagy családból való; volt is nekik ezelőtt, most 
azonban . .. !) nem győzi dicsérni uton utfélen .— mi- 
lyen egy áldott teremtés az a Gizika, Istenem! beh 
szelid, beh jámbor! de milyen művelt az, lelkem! . .. 
Mégis csak jó nevelésben részesült, látszik. Ugy is kell, 
jól teszik: tanittassák, ha módjuk van. Okos ember 
Turbai szomszéd, okos! Lehetne az még . . lehetne 
akármi. (ltt a polgármesterségre gondolt a néni, ha- 
nem az mégis egy kicsit nagyocska; az ő férje is 
pagy családból volt, még sem sikerült; ez a poltron 
kádár csak nem . .. Okos ember nem mond ki min- 
dent.) No, no! én még azt mondom, hogy Turbai nagy 
ember.: — Ezt mondja Nagyfa Antalné. Beszéli kü- 
lönben a rossz világ (hiszen az mi mindent nem be- 
szél!), hogy Antalné néninek más valami egyéb ok... 
kutya van a kertben ! Az ő Károlykájának nem akart 
a betü a fejébe menni; elköltött rá már egy csomó 
pénzt, s a fiu otthon csavarog mégis. Nagy legény, 
vén kamasz és - semmi sem. Hátha Gizike...! 

Lesüti Istvánné szót sem enged a respektusban 
Nagyfa Antalnénak: .— Nem is leány az szivem, 
nem: az valóságos angyal; épen csak hogy szárnyai 
nincsenek! Milyen kellemesen beszélget; de nem is 
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ról. A cseheknek egyenjogosultaknak kell lenniöők a 

magyarokkal, a kik ugymond sajnos, különb vezérfér- 

fiakkal birnak, mint a csehek. A polgári szabadság 

mellett a legmagasabb foku népnevelésre kell törekedni, 

a mire végre az uj iskolák elegendő biztosittékot nyuj- 

tanak. E jelszavakat a nép ujijongva fogadja s az ifju 

cseh-párt annyira hódit, hogy Rieger az ó-csehek ve- 

zére szükségesnek látta szeptember 6-ra Prágába cseh- 

pártgyülést hivni egybe, hogy elejét vegye az ifju 

csehek aggodalmassá való hóditásának. F. pártgyülésre 

meghivta Prága polgármesterét és városi tanácsosait, 

a cseh kerületek előljáróságait, a városok összes pol- 

gármestereit és községtanácsosi tagjait, valamint a 

budveissi és prágai kereskedelmi kamara tagjait. 

Rómából Vilmos német császár látogatása tár- 

gyában következőt jelentik : 

Midőn II. Vilmos császár elhatározta, hogy több 

európai uralkodónál látogatást tesz, — e szándé- 

kát Umberto királylyal is tudatta, a ki erre azt vá- 

laszolta, hogy szerencsésnek érezné magát, ha szövet- 

ségesét, a német császárt a római Ouirinálban üdvö- 

zölhetné vendége gyanánt. Ekként Róma választásának 

inicziativája az olasz királytól eredt s igy halomra 

dőlnek ama kommentárok, melyek abból indultak ki, 

hogy 1I. Vilmos császár választotta Rómát látogatása 

szinhelye gyanánt. Midőn néhány lap azt hiresztelte, 

hogy a német császár római látogatásá pápaellenes 

támadásoknak képezi alapját: a Vatikán ezzel szem- 

ben állást foglalt. Galimberti bécsi nunczius panaszko- 

dott is Reuss herczegnek az olasz sajtó e magyvará- 

zatai miatt, s az olasz lapok azután tényleg nagyobb 

tartózkodást tanusitottak e tekintetben. II. Vilmos te- 

hát két uralkodót látogat meg és bizonynyal hatalmas 

rokonszenv vonzza majd az egyházi uralkodó felé is. 

Katholikns körökben nem akarnak lemondani ama re- 

ményről, hogy II. Vilmos egyenes gondolkozása és vi- 

lágos szelleme meg fogják vele Kómában ismertetni, 

mennyire kivánatos egy oly kérdés megoldása, mely 

a Romába érkező urelkodóknak is sok zavart okoz. 

Vilmos császár október 1-én Münchenbe, 4-én Bécsbe 

és 10-én Rómába érkezik. 

A szentpétervári Nowisti az Ausztria-Magyar- 

országgal való megegyezést ajánlja. Ezt nehéz ugyan 

létrehozni, de nagyon kivánatos. Oroszország nem 

akar háborut, másként diplomácziai uton, a bécsi ud- 

var mellőzésével, a bolgár kérdést megoldani nem le- 

het. De illik, hogy az első lépést Ausztria-Magyaror- 

szág tegye meg, melynek nagyobb szüksége van Orosz- 

ország barátságára, mint Oroszországnak az övére () 

Időközben azonban az osztrák katonai kormánynak. 

folytatja kihivásait Oroszország irányában. 

Natália királyné Bukarestben akarja bevárni a 

válópör végét s azért atazott oda. mert az osztrak- 

magyar kormány, a Wiesbadenben történtek után nem 

tartá kivánatosnak, hogy a királyné a monarchia terü- 

letén várja be a per végét. - Mint a Pester Cor- 

respondenz.-et Bukarestből értesitik, Natália szerb ki- 

rályné, ki jelenleg nővérénél, Ghyka herczegnőönél tar- 

tózkodik, nagyon le van verve. A boldogtalan asszony 

jelenleg csak oda törekszik, hogy házassága ne bon- 

tassék fel teljesen és megmaradjon a joga, magát ki 

rálynénak nevezhetni. Konoksága meg van törve. 

Sófiában szombat óta uj lap jelenik meg, mely 

az ismert bolgár forradalmár, Christo Boliof nevét vi- 

seli. Minthogy e lap programmja forradalmi, az ügyész- 

ség a szerkesztő elfogatását rendelte el. 

Minthogy O-Szerbiáb n és Maczedoniában az 

agitácziók folyton nagyobb arányokat öltenek. a porta 

ide érkezett hirek szerint szaporitani kezdte a helyőr- 

ségeket a szerbiai és bolgár határon. Különösen a ku- 

manovoi és ghilani erőditett táborok felszerelése iránt 

történtek intézkedések. 

Asszonyi politika.*) 
Bécsből a legmegbizhatóbbnak tapasztalt 

helyről irják a „Pester Correspondenz"-nek a 
következőket : 

Midőn az ezerszép dán királylányok kel- 
lemteljes csoportképe a gmundeni tó regényes 
partjain megjelent, az egész világ azonnal ön- 
kéntelenül ezt kérdezte: „a grácziák vagy a 
párkák-e azok, kik a földre szállottak? csak 
rózsával van-e dolgunk, mely önmagát diszítve 
diszíti a kertet is, vagy a mező lilioma áll 
előttünk, mely arra vár, hogy az Ur ruházza 
őt?k Hiszen oly természetes, emberileg oly 
érthető, hogy az idősb nővérek, kiknek tün- 
döklő lakába a szerencse napja legfényesebb 
sugaraival világít be, felkeresik a legítjabbat, 
ki elrejtőzik az árnyékban, hogy gazdag sze- 
rencséjüket elvigyék a szegény legifjabbhoz, 
hogy a fénykoszoruból, melylyel a jószerencse 
fejüket körülszőtte, néhány sugár Thyra her- 
ezegnőre is essék, a ki szintoly szép s jó mint 
ők, fenségteljes női jelenség, de a szerencse 
javainak felosztásánál nem volt oly szerencsés, 

mint nővérei. 

Alapjában véve nem is oly feltünő, hogy 
a czarevna és a walesi herczegné Cumberland 
herezeg nejénél adtak egymásnak találkát; — 
megvan annak a nisi-je, hogy Oroszország csá- 
szárnéja Angliába, vagy az angol trónörökösné 
Oroszországba utazzék; a két birodalom, anél- 
kül, hogy directe ellenségeskednének, a jelen 
pillanatban nem áll egymással a legbensőbb 
lábon. Az Ausztriában lakó nővért megláto- 
gatni, kinek férje inoffenziv trónvárományos 
extra dominium, és a kölcsönös testvéri szere- 

tetet semmiféle etiguette és politikai mellék- s 
különtekintetek által nem feszélyezett teljes 
szívből ott élvezni – sokkal kényelmesebb s 
kellemesebb. 

A három gráczia összejövetele tehát, mint 
mondjuk, politikai kommentár és glosszák nél- 
kül maradhatna, ha . . . igen, ha Krisztián 
király leányai „politikust asszonyok nem len- 
nének, ha különösen a czarevnáról bizonyosan 
nem tudnák, hogy szenvedélyesen szereti át- 
huzni rózsás ujjain nemcsak a selyem himző- 
fonalat, hanem gyakrabban a párkák sokkal 
jelentősebb fonalát is. Egyszernél többször fog- 
lalt a felséges asszony állást minden tartózko- 
dás nélkül fontos politikai kérdésekben s al- 
kalmasint még gyakrabban érvényesítette bi- 
zalmas elzárkozottságban tőrbeejtő befolyását 
a császári férjre. 

II. Vilmos császár Peterhofban volt, on- 

nan Kopenhágába ment. Nemcsak hogy nem 
titkolta, hanem épen ostentative kinyilatkoz- 
tatta, hogy ő a Holstein-házzal, melyhez nem- 

*) Mult számunkra már későn érkezett. 

beszélget: turbékol, igazán, csak turbékol, a kár egy 

kis galamb. Meglátszik rajta, hogy ügyes ember az 

apja. Bizony ügyes! Hej! ha az én szegény Andrá- 

somnak. . ." (Ez a szegény Andrásom. egy 28 éves si- 

heder, fia Lesüti Istvánné asszonynak, a ki most ke 
rült haza messziről; boltos volt, katona volt, csendőr 

volt, mi minden volt, én nem tudom. Mondják, itt- 

hon lóg.) 

Asztalos Jánosné, az ő fia csak irnok, de lehet 

még idővel több is; okos egy fiu, nagyon nagyon okos 

fiu; ezenkivül: Joóné, Szeéphné, Rhossné, Gaállné s 
fele az egész városnak az bámuló, az tisztelő mind, 

mind. 

Minekutána pedig mindezeket jól érzi Turbai bá- 

csi, Turbainé néni Gizella s ő nagysága, nem csoda, ha 

rátartósak. De nem csoda az sem, ha a város, a vi- 

dék nagy kiváncsisággal ügyeli: vajjon ki lesz a sze- 

rencsés? 
A szerencsés Rajcsai Máté lett, a helybeli tisz- 

teletes. 
Soha sem tudta azt nekem megmondani senki, 

mivel nyerhette meg annyira a Gizella ő nagysága szi- 
vét, mikor módjában lett volna válogatni szebbnél 

szebb, gazdagabbnál gazdagabb parthiekban; de én 

nem is tudakozódtam. Elég az hozzá, hogy minden le- 

ánynak férjhez kell menni (kivéve természetesen, a ki 

nem megy) s hogy Gizella épen Rajcsai Mátéhoz 
ment. : 

Nos! ott volnánk tehát most, a hol épen kell: 

annak a Rajcsai Lajoskának tehát — iltt vegyünk lé- 

legzetet - annak, ki 8 éves korában absolválta már 

az elemi iskolákat, 12 éves korában versenyt vitat- 

kozott a legokosabb emberekkel, saját könyvtára volt, 
rányomva minden egyes darab sarkára aranyos be- 
tükkel: »Rajcsai Lajoskáé , 17 éves korában külön 

pénztárral, lovagló lóval, garcon-lakással és saját inas- 

sal rendelkezet; a ki 19 éves korában a jogász egylet 

elnöki székén, a ballettánczosnők puha kebelén, szü- 

őinek egy szaggató fájdalommal szivében, egy golyó- 

lval mellében a kerepesi temető egy csendes sirhantja 

alatt pihen: annak a Rajcsai Lajoskának az édes apja 

Rajcsai Máté 0o—i pap, az édes anyja pedig a gazdag 

Turbai Gizella volt. 

Csak egy szeletke papirost hagyott hátra s ezen 

csak annyit: a— meguntam az életemet. 
Mivel töltötte 19 évig az idejét, azt nem tudom 

(csak gondolom), hogy miért unta meg az életét, azt 

tudom. de nem mondom. 

De még furcsább a dologban az, hogy a Lajoska 
esete már a hetedik egy hónap alatt s egy sem volt 
tul a huszon, de volt közülök olyan is, ki még nem 
volt tul a tizenkettőn. 

Idők jele ! 

csak a czár és neje, nemcsak Krisztián királ, 
és családja, hanem a saját neje, a német cgá. 
szárné is tartozik, szivélyes vérrokoni viszony. 

ban élni óhajt. Pétervárott beleegyező előzé. 
kenységre talált fá a lozása, Kopenhágában 
nem kevésbbé: Krisztián király, a minta-apa 
sietett a látogatást viszonozni. Thyra herezegnő 
neki ép oly kedves, drága, szivéhez nőtt le- 
ánya, mint a többi gyermekei, gyöngéd gon. 
dossága e gyermek iránt talán még bensőbb. 
a szülői szív oly sajátságosan van alkotva. 
hogy a beteg, boldogtalan gyermek iránt for. 
róbban érez, mint a többi boldogabb gyermek 
iránt.. .. 

Elképzelhetetlen, hogy Peterhofban, Ko. 
penhágában és Berlinben a Holstein-ház ezen 
lányának sorsáról is meg ne emlékeztek volna 
s igen valószinü, majdnem bizonyos, hog 
Vilmos császár szives készségét nyilvánitotta. 
unokatestvérével, Cumberland herczeggel ki. 
békülni. A három párka Gmundenben kétség. 
telenül jelentőséges politikai szálat fon, melyen 
talán Európa sorsa tügg. 

És egy bizonyos: ha Bulgária képezné 
a compensatio tárgyát, a kibékülés árát, — 
úgy ez nem a fejedelemség, hanem Bul- 
gária a királyság lenne; nem a részben 
szuzerén, részben tributárius török provinczia, 
hanem Bulgária, mint egészen független nem- 
zeti állam a várománynyal — Macedoniára. 

Országos iparos-értekezlet. 

A szegedi ipartestület kongressusi és szövetkezeti 

bizottsága szeptember 8-9-ikére országos iparos ér- 

tekezletet hivott össze Szegedre. 

Az értekezlet főtárgya: a hadsereg-szállításokra 

vonatkozó közvállalkozó szövetkezetek megalakitása. 

A bizottság – melynek élén a szállitási ügyek 
kiváló bajnoka, Bakay Nándor áll - meghivta ezen 

értekezletre az ország összes iparegyesületeit s keres- 
kedelmi kamaráit. Az értekezlet elé terjesztendő szö- 

vetkezeti tervezet következő : 

1. A helyi csoportok, illetve fiókszövetkezetek a 

kerületi szövetkezet iránt, ezek az orsz. közp. végre- 

hajtó bizottság kebe ében egyetemlegesen teszik meg a 

szállitások betartására szükséges biztositéki kötelezett- 

ségeket. A szerződéseket a közp. végrehajtó-bizottság- 

ban ezen bizottság elnöke és a hat kerületi szövetke- 

zet egy-egy megbizottja irják alá, mely utóbbiak ezen 

aláirással kell, hogy fővállalkozó társaiktól anyagi fele- 
lősséggel megerősitett meghatalmazással birjanak s ezen 

fővállalkozók ngyanilyent birjanak a pontos munkára 

nézve az alvállalkozóktól. 

a) A fővállalkozók tartoznak a központi végre- 
hajtó-bizottság utján beszerzendő közvállalatokat az 

alvállalkozók között méltányosan kiosztani, az óvadékot 
letenni, nyers anyagról gondoskodni, ezt a piaczi ára- 

kon számiítva, kiszabott állapotban az alvállalkozók 

között szétosztani, a bőrnemüeket szabatosan és min- 

den dij nélkül előványoltatni. A fizetéseket a ponto- 

san teljesitett munkák után rendesen megtenni. Nem- 
különben a fővállalkozokat illeti a szövetségi és köz- 
ponti vezetés egész költségének viselése, főképen a 

városra eső vállalat egész értékének koczkázat elleni 

pénzbeli biztositása. 

b) S mindezért, s minden egyéb, a szállitásnál 

fölmerülhető károkért és költségekért a fővállalkozók 

az alvállalkozóknak a teljes értékben kiszámitott nyers 
áraikból a maguk részére csak 100/,, azaz tiz száztóli 

nyers terményt tartanak vissza. Az anyag és szabás 

minőségeéri a felelősség egészben a fővállalkozót il- 

leti. Ellenben : 

2. Az alvállalkozók a fönnebbiek értelmében kö- 
telezik magukat, hogy a fővállalkozók által elvállalt és 

kiosztandó munkát pontosan és lelkiismeretesen elké- 
szitik, a kezükbe adott nyersanyagért és a munka 
jóságáért ezeknek egész értékével felelősséget vállal- 

nak s erre nézve 100/ azaz tiz száztóli biztosítékot 

a teljesitett munkadijból a fővállalkozók kezében 4 

készitmány hibátlan átadásáig visszatartani en- 

gednek. 

3. Az alvállalkozóktól az idegen munkáknál 

csakis az ezen munkára adott nyersanyag ára von- 

ható le, s a fönnebbi 100/, biztositékra járó összegek 

tarthatók vissza. Az egész vállalati üzlet, közös bir- 

tokosok bizományi vagyonát képezvén, sem a nyers 
anyagok, sem a fizetések el nem idegenithetők, le nem 
foglalhatók. : 

4 A fővállalkozók, ha műk ödő iparosok, mint al 
válalkozók is szerepelhetnek, de tulnyomó arányban 
csak azon esetben, ha az alvállalkozók között csökö- 
nyösködés, vagy munkás-szükség állna be; mihez ké 

pest a munkát a fővállalkozók az alvállalkozók ereje 
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nányához képest, méltányosan kiosztják; a mi ellen 
Ja punasz merülne fel, első sorban a helyi, másod sor- 

an a kerületi, s végre a központi bizottmány végér- 

vényesen dönt. 

Mindezen dolgok felsőbb helyen megbeszéltetvén, 

ennek értelmében a magas cs. kir. közös hadügyminisz- 

eumhoz a deczentralizáczióra vonatkozó kérvény alól- 

ít végrehajtó-bizotts. által aug. 18-áról benyujtatott s 

az elhatározó válasz ugyanazon f. évi szept. 8-ára ki- 
nátásba helyeztetett. 

k 

Noha az értekezlet főtárgyát a közvállalkozó szö- 

vetkezetek szervezése fogja képezni, az alább olvas- 

ható napirende 6-ik pontja értelmében az értekezle- 

(en bármely, az iparosok közéletébe vágó elvi kérdé- 

sek tárgyaltatni fognak, ha azok mint szabályszerüen 

pejelentett inditványok fognak az értekezlet elé ter- 

jesztetni. 

A napirend tárgyai : 

1. A szegedi ipartestület kebelében alakult köz- 

vállalkozó szövetkezetek végrehajtó-bizottságának ed- 

digi működéséről szóló előadása, s az e fölött hozandó 

elvi határozat megállapitása. 

2. Az országosan szervezendő közvállalkozó szö- 

vetkezetek számának és kerületi székhelyeinek meg- 

határozása. : 

3. A közvállalkozó szövetkezetek országos szö- 

vetségének és a szövetség szervezetének és székhelyé- 

nek megállapitása. 

4. A szövetségi költségek kulcsának meghatáro- 

zása s az ez uton befolyt pénzek kezelésének módo- 

zata s a folyton működő vezetők dijazása. 

6. A szövetség további kibővitése és müködési 

irányának megszabása. A szabály szerint beérkezett 

inditványok tárgyalása vagy egyébkénti elintézése. 

7. Pótintézkedések, bizottsági kiküldetések, a szö- 

vetkezeti tisztség, illetve a vezetők megválasztása. 

8. Bezárólag a hozott határozatok fölterjesztésére, 

jegyzőkönyv hitelesitésére vonatkozó határozat. 

Levél a tömösi szorosból. 
– Hálanyilatkozat. – 

Alsó-Tömös, 1888. szept. 3. 

Még most is visszhangozzák a tömösi kősziklák 

grof Kuun Géza hazánkfiának a tömösi honvédemlék 

megkoszoruzásakor mondott, mindenkit meghatott e 

szavait: sŐrködjék feletted, oh emlékkő, a gondviselés, 

a téged környező koszoruk, soha el ne fogyjanak !. 

Nem is mulik el egyetlenegy év, hogy e regé- 

nyes, sötét erdővel koszoruzott szent helyet fel ne ke- 

resnék hétfalusi és tömösi iskolás gyermekek tanitéik 

vezetése alatt, vagy egy-egy mulató társaság, megem- 

lékezve a magyar hősök vitézségéről s pohárköszönté- 

sekkel éltetve a magyar hazát. 

Koszoruk soha sem hiányoznak, valami ismeret- 

len tündérkezek minden hóban felékesitik a honvéd- 
emléket, vagy egy-egy átkos szót rajzolnak a honáruló 

muszkavezető kárhoztatására. 
Már egy alapitvány is van letéve a haza oltá- 

rára Sükösd Sámuel, tömösi tábori pap emlékezetének 

megörökitésére E 62 forint alapitvány egyik hétfalusi 

pap Csángó világ. szindarabja előadásából folyt be, 

melynek 1887. és 1888. évi kamatját a hosszufalusi 

felső népiskola egyik szorgalmas szegény tanulója 

nyerte el. 

A legujabb áldozat Gödri János ügyvéd ur 22 

Ért 95 kr hazafias ajándéka, melyet az E. M. K. E. 

Sinaiába ránduló tagjai által a tömösi honvédemlékre 
tüzött nagybecsü koszoru átvitetése és a hácsfalusi 

templomba elhelyezésére egész estig a helyszinén ne- 

mesen mulató társaságnak szánt. Az a néhány óra 

nem repült el hasztalanul. Egyik községi jegyző oly 
lelkeseédssel olvasta fel Kovács apat Brassóban mon- 

dott prédikáczióját s oly kibővitéssel s mindenfele ma 

gyarázatokkal, hogy papnak is számot tett volna. 
Ily áldomás rég volt, vagy talán nem is volt soha. 

A legkiválóbb pohárköszöntést Szabó László, ujfalusi 

jegyző mondotta, éltetve azon hazafiakat, kik nem- 
csak beszélnek, hanem cselekesznek, ilyenül tüntetve 

fel Gödri János hazánkfiát, ki ily szep ajándékkal örö 
kitette meg 1888. aug. 21-ik napját, mely e dicső em- 

lék körül látta összeseregelve az édes magyar haza 
legjobbjait. Mondanom sem kell, hogy a hatalmas él- 
jenzést még a Brassó határán álló ,Száz forintos" 

kőszikla is visszhangozta, melynek tetején másztak ke- 

resztül 1849. junius 19-én a muszkák a magyarok 

hátulról való megtámadaására. 

A cserkoszoru, mint becses ereklye, jelenleg a 
bácsfalusi magyar templom déli oldalát disziti. Kere- 

kes Sámuel nem sajnálta a fáradságot, saját költségén 

eljött Csik Tusnádról s a koszoru előtt állva, többek 
előtt könyekig megható költeményt mondott el az el- 
esettek dicsőitésére s a hazaszeretet ébresztésére. 

Fogadják mindazon derék honfiak és honleányok, 

kik a honvédemléket koszorbkkal feldiszitették; a ma- 

gyar társaságot szives barátsággal fogadták s a jeles 

napok emlékét bármi áldozattal is megörökiteni ke- 

gyeskedtek, — fogadják legforróbb köszönetünket ! 

Adja a magyarok Istene, hogy az a 62 írt Sü- 

kösd.-alapitvány ma-holnap 100 frtra szaporodhassék s 

mint élő emlék, nemzedékről nemzedékre hirdesse: 

»El magyar, áll Buda mégl!- 
Többen. 

Helyi és vidéki hirek. 
Gróf Bethlen András főispán ur ő méltósága ked- 

den d. e. a rendes személyvonattal Brassóba érkezett. 

Trefort reguiem. A helybeli róm. kath. plébánia 
templomban kedden, f. hó 11-én ünnepélyes requiem 
fog tartatni Trefort Agoston elhalt kultusminiszterért. 

A reduiémen meg fognak jelenni az összes iskolák, 
hivatalok, s egyletek, az utóbbiak élükön az E. M. 

K. E. brassómegyei választmányával. 

Lánczy Gyula pénzügyőri biztost, ki több év óta 

lakosa városunknak s közbecsűlésben áll, mint sajná- 

lattal értesülünk, elhelyezték városunkból. Derék tiszt- 

viselőt s jó hazafit vesztünk benne. 

Óvóügy. A t szülőknek figyelmébe ajánljuk, hogy 
az Emke. brassói óvóintézetei hétfőn, azaz f. hó 10 én 

d. e. ismét megnyilnak. 

Lapunk szerkesztője erősen megrongált egész- 
sége s különösen nagy foku idegbaja némi enyhitésére 

szombaton tiz-tizenkét napra a Fekete-tenger partján 

lévő Constanzába megy. Távollétében a szerkesztősé- 

get lapunk tőmunkatársa, Koós Ferencz kir. tanácsos 

tanfelügyelő ur lesz szives vezetni. 

Az alsófoku kereskedelmi iskola. A Polgári ke- 
reskedelmi testület" tanoncz iskolája f. hó 12 én nyit- 

tatik meg. A felvétel iránt értekezhetni Verzár Lu- 
kácsnál klastrom-utcza 6. szám alatt. 

Ujévi ünnepeik vannak ma és holnap a zsidók- 

nak. A kereskedők boltjai mind bezárvák. 
Iparkiállitás Baróthon. A baróthbi helyi Ipar.- 

kiállitás a gazdasági felső népiskola helyiségében 

megnyittatik szeptember hó 16-án d. e. 9 órakor, be- 

záratik szeptember hó 20-án d. u. 4 órakor. Ez utóbbi 

napon a jutalmak kiosztását követőleg este 1 frt. részt- 

vevési dij mellett jótékony czélu társas vacsora ren- 
deztetik a Nr. 1. vendéglőben, melyre jelentkezhetni a 

kiállitási irdában. A kiállitási bizottság élén dr. Hajós 

Béla járási orvos áll mint elnök. 

Állami szállitások. A m. kir. államvasutak posz- 

tószállitási ügye csak most dőlt el. Mint örömmel ér- 

tesülünk, Brassó posztógyárai is némi figyelemben ré- 

szesültek. Hasonlókép kapott szállitást a Scherg, Leon- 

hardt s Lang-féle konzorczium a pénzügyigazgatóságok 

számára. Csak a szegény lábbeli iparosok számára nem 

akar semmi sem jönni! 

Kivándorlás Metzből. Metzből mintegy ötven csa- 

lád vándorolt ki legujabban Francziaországba és pe- 

dig azért, mert e családok Éfranezia mtézetekben ne- 

velték gyermekeiket és a német kormány nem engedte 

meg a gyermekükkel való szabad közlekedést. A ki- 

vándorolt családok többnyire vagyonosak. Mit szólnak 

ehhez a mi nemzetiségeink? 

Szállitás a m. kir. államvasutak gépgyára ré- 

szére. A m. kir. államvasutak gépgyára és a diósgyőri 

m. kir. vas- és aczélgyár igazgatósága a brassói ke- 

reskedelmi és iparkamarát értesitette, hogy 21,500 

drb. tögyfaoszlop, 300 drb. tölgyszálfa, 10,000 drb. 

bükkfaoszlop, 200 drb. tölgyműüszerfa és 47,000 drb. 

vastag bé ésfák tölgyfából, valamennyinek egy bizonyos 

méretbeni szállitása biztositására f. évi szeptember hó 

20-ikára irásbeli ajánlati tárgyalást tüzött ki. A köze- 

lebbi szállitási feltételek, a részletes méretjegyzék, va- 

lamint a szerződési minta, Budapesten a m. kir. ál- 

lamvasutak gépgyáránál, Diósgyőrött a m. kir. vas- és 

aczélgyárnál betekinthetők. A pályázati hirdetmény a 

a brassói kereskedelmi és iparkamara irodájában fel- 

fekszik. : 

Natália királyné válóperőről Belgrádból ,illetékes 

helyről' a aPol. Corr.. e hireket közli: Külföldi la- 
pok azon jelentése, hogy kabinetváltság állott be azon 

okból, mert Christics miniszterelnök nem akarta telje- 

siteni Milán király azon állitólagos rendelét, hogy Na- 

tália királyné eshetőleg erőszakkal is meggátoltassék a 

határ átlépésében – minden tényleges alapot nélkü- 

löz. A király nem adott ki ilyen rendeletet; arról sem 

volt szó, hogy Natália királyné Szerbiába érkezik. — 

Továbbá jelentik, hogy a királyné azon netaláni szán- 

dékának, hogy személyesen jelenjék meg az egyházi 

házassági törvényszék előtt, már azon fennálló törvé- 
nyes rendelkezésen is meg kellene hiusulnia, melyek 

szerint a királyi család tagjai csak képviseltetik magu- 
kat a biróságok előtt. Milán király a konzistorium el- 

nökét táviratilag felkérte, hogy a királyné feleletét neki 

adja át és egyidejüleg kijelentette, hogy szándékában 

ven, uj okiratokat terjeszteni a konzistorium elé; ez 

okból a király azt óhajtja, hogy a tárgyalás napja 

deczember 1-ére tüzessék ki. 

Magyarországi czégek kézikönyve. Az érdekelt 

körök maga idején egy a Magyarország területén be- 

jegyzett ezégeket tartalmazó kézikönyv megjelenésére, 
mely hivatalos források alapján Czégek kézikönyve. 

czim alatt Battonyai Ödön által kiadott, figyelmeztet- 
tek vala. Épen most jelent meg annak első pótfüzete, 
mely az összes változásokat és ujitásokat tartalmazza 
ugy hogy az egész mű a viszonyok legujabb állásának 

megfelel és az érdekelt köröknek a legjobban ajánl- 
tathatik. 

Közgazdaság. 

Monarchiánk belgrádi konzula következőt jelenti 
junius hónapról : 

Kivitel. 

Szilva. A külföldi, jelesen az amerikai és né- 
met kereskedők tartózkodó maguktartása következtében 
kevés üzlet köttetett és igy Regensburgba hajón csak 
820 és Triesztbe 2,1124. szállittatott. De a helybeli 

készletek sem szaporodtak, miután az ország belsejé- 

ben még meglévő árukat, a mostani nyomott üzleti 
viszonyok mellett a tulajdonosok eladni nem hajlan- 

dók. Hordóáru métermázsánkint 19 frankkal jegyez- 
tetett. 

Bőr. A báránybőr-üzlet élénk volt; körülbelül 

150,000 darab került forgalomba, pá-onkint 3-3 ír. 

60 et. eladási áron. Ezen bőrök egy része Bécsbe, 

tulnyomó része pedig Németországba szállittatott. 

A gödölyebőrök kivitele körülbelül csak 

20,000 darabra tehető. Az árak, melyek a hó kezde- 

tén 6 fr. 40 et. és 6 fr. 50 et. közt váltakoztak, a 

hó végeig 6 frankra szorittattak le. Másféle bőrökben 
— áruhiány következtében - üzlet nem köttetett. 

Élő állatok. Belgrádon át 131 (az előző hó- 
napban 49) vasuti kocsirakomány ökör vitetett ki, me- 
lyek közül 126 Budapestre, 12 Zimonyba, 2 Péter- 

váradra és 1 Bécsbe szállittatott. Továbbá Belgrádon 
át 68 (az előző hónapban 115) vasuti kocsirakomány 

sertés került kivitelre és ezek közül Kőbányára 53, 
Bécsujhelyre pedig 15 küldetett. 

Emlitésre méltó még, diófatörzsből 51 és hordó- 

dongából 41 vasuti kocsirakomány szállittatott Zimonyba 
honnan a dongák hajón részben Német-, részben Fran- 
cziaországba vitettek ki. 

Behozatal. 

Gyarmatáru. A czukorforgalom élénklvolt; 

összesen 5,568 csomag (3,436 a.) hozatott be. Ezen 
czikk 50 klg. tiszta sulyu ládákban 41–44, zsákokban 

pedig métermázsánkint 78-84 frankkal jegyeztetett. 
A kávéüzlet hasonlóképen élénk volt. A behozott ká- 

vé-mennyiség körülbelül 720 bál (439 q.-ra) tehető. A 

rizs üzletet lanyhaság jellemezte s a nagyon gyenge ke- 

reslet is inkább angol áruk felé fordult. 

Olaj. A pamutolaj 90—100, a dalmát árué pe- 
dig 115–130 frankkal jegyeztetett. 

Ásványolaj. A forgalom emelkedett, a nélkül 

azonban, hogy élénkké vált volna. A ládákba csoma- 

golt ásványolaj után élénk kereslet nyilvánult, mig a 
hordóáru épen nem kerestetett. 

Kézmüűárukban a forgalom főleg csak nyári 

czikkekre és fonalakra szoritkozott és ezen czikkek 
behozatala is jelentékenyen csekélyebb volt, mint az 

előzűő hónapban. Későbbi szállitás feltétele mellett na- 

gyobb megrendelések tétettek a következő árukra: 

angol és osztrák fonal és pamut, cseh kalmuk, zwitaui 

és prossnitzi barchent, brünni posztó, különböző osz- 

trák, magyar és svájczi posztó, dundeei zsákok és 
szalmavászon, svájczi fejkendő stb. 

Felemlitendő a német gyapjuszövetekre és fla- 

nellre tett számos megrendelés. Ezen czikkek a monar- 
ehiánkból szállitott melton- és flanellszöveteket az itteni 

piaczról fokozatosan szoritják le; mert az emlitett 

német gyártmányok rosszabb minőségüek ugyan, de 

kiállitásuk, szép mintáik és élénk szineik miatt keres- 

tetnek. 
A faüzlet lanyha; az árak változatlanok. A 

kikötőbe Szlavoniából 15 hajó tüzifa, továbbá Buda- 

pestről 3 hajó deszka és körülbelül 15 tutaj épitőfa 

érkezett. 

Táviratok. 
Bécs, szept. 6. (A ,„Brassó" eredeti táv- 

irata.) ADuna folytonosan emelkedik. 
Kedd óta az emelkedés mintegy két méter. 

Pozsony, szept. 6. (Eredeti távirat.) A 
Duna aggasztóan árad. Tegnap 10 uszály- 
hajót ragadt el, melyek a parthoz voltak kötve. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

Sztorónyi Jlózsef. 



HIRDET; 
Szám 3317.–1888. 

Hirdetés 
a hadmentességi dijakat illetőleg. 

Ezennel körhirsé tétetiö, hogy alulirt 
hivatalhoz a f. évi julius 21-éről 13553.— 
1888. szám alatt kelt adófelügyelőségi ren- 
delettel érkezett a hadmentességi dij fize- 
tésére köteles adózókra vonatkozó had- 
mentességi dijkivető lajstromot folyó évi 
szeptember hó 7-étől 14-ig, délelőtt 8 órá- 
tól 12 óráig és délután 3 órától 5 óráig 
az alulirt hivatalban közszemlére van ki- 
téve. 

Azon hadmentességi dijköteles felek, 
kik a reájok kirótt hadmentességi dijat 
magukra nézve tulmagasnak, 
mesnek vélik, ha a mult évben megróva 
voltak hadmentességi dijjal, a közigazga- 
tási bizottsághoz intézett felszólamlási kér- 
vényeiket 15 nap alatt, tehát inelusive 
f. évi szeptember hó 22-éig, ha jelenleg 
csak első izben rovatnak meg hadmen- 
tességi dijjal a hadmentességi dijkötelezett- 
ségnek hadmentességi adókönyvecskéikbe 
való beiratásának napjától számitandó 15 
nap alatt nyujtandók be a városi ta- 
nácsnál. 

A kirótt hadmentességi dijak 1888. 
évi október hó 1-jével esedékesek s leg- 
később f. évi november hó 30-ig egy mxm 
szerre, azaz teljes összegben fizetendők 
be a városi erdőhivatali pénztárba, a 
mennyiben már f évi deczember hó 1-én 
a hátralékos hadmentességi dijak behaj- 
tása kiméletlenül végrehajtás utján fog 
eszközöltetni. 

Ez okból felhivatnak ezennel az ösz 
szes, hadmentességi dijfizetésre kötelezett 
felek, sziveskedjenek az 1888. évre reá- 
jok kivetett hadmentességi dijnak előirása 
czéljából legkésőba 8 nap mulva ezen 
városi adóhivatalnál megjelenni. 

Végül az 1883. évi IX. t. cz 4. § a 
értelmében felhivatnak mindazon hadinen-; 
tességi dijköteles felek, kiknél a hadmen- mux 
tességi dijösszeirása óta a munkaadó sze- 
mélyében változás állott be, ezen változást 
az alulirt városi adóhivatalnál haladékta- 
lanul. bejelenteni. 

Brassó, 1888. szept. 3. 

tehát sérel- 

76. sz. tjikvben az A - 2-7, 18, 14. 
17-–19, 54-30, 39, 35,38- 53, 57-78. 
81. és 82. rendszám alatt foglalt ingatla- 
nokra az árverést 473 forintban ezennel 
megaállapitott kikiáltási árban elrendelte, és[ 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1888. évi szeptember hó 24-ik napján d 
e. 9 órakor Boholcz községben megtatandó 
nyilvános árverésen a megállapitott kikiál- 
tási áron alól is el fognak adatni. 

1881. évi LX. törvényezikk 42. 
jelzett árfolyammal számitott és az 1881. 

küldött kezéhez ténni avagy az 1881. 
LX. t-cz. 170. 

átszolgáltatni. 

Nagy Sink, 1888. junius hó 22. 

A kir. járásbiróság telekkönyvi hatósága. 

(288) 1 1 Csernea, kir. albiró. 

A dr. Otrobán Nándor tulaj- 
donát képező 

„Első magyar petrolgyár" 
irodájában (Brassó, Nagy-utcza 

288. sz.) gyári árban kapható 

elsőrendüű, – ugyszintén szalon- 

petroleum is hordókban és kő- 
korsókban. 295 12 2 

Kovács Máthé 
fodrász 

Nagy-utcza 494. sz. alatt szemben a 
Jeckelius-féle gyógyszertárral (go5.) 1-1 A városi adóhivatal. 

Szám 1050./1888. telekkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A nagy-sinki kir. járásbiróság mint 

telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
Krauss Rezső ügyvéd által képviselt bo- 
holczi 178. h. sz. Bulba Juon végrehaj- 
tatónak odavaló 179. h. sz. Bulba Juon 
és nele szül. Majkán Anna végrehajtást 
szenvedő elleni 43 frt tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében, az antaatel 

ajánlja a nagyérdemii közönségnek 
teljesen ujonnan berendezett 

fodrász-termét. 
Átvesz mindennemü férfi- s női 

hajmunkákat. 
—o Legfinomabb s legelőzékenyebb 

kiszolgálás. o— 
On parle francais. — 
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nagy-sinki kir. járásbiróság területén lévő, xm 
Boholcz község határán fekvő, a boholczi 

Árverezni szándékozók tartoznak in- 
gatlanok becsárának 100/, át vagyis 
47 forint 30 ke — készpénzben, vag gy az 

§ ában 

évi november hó 1-én 3333. szám alatt 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ban 
kijelölt óvadékképes értékpapirban a ki- 

§-a értelmében a bánat- 
pénznek a biroságnal előleges elhelyezé- 
séről kiállitott szabályszerü elismervényt 

Eanglish spoken 

takarék- és hitelintézet Nagy-Szebenben 

London, 1878. 
Disz-oklevél 

JÓZSEF 
szab. 

Pari, 1867 873 
: Bronz érem. Érdem-érem. 
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első szerémnmi 

vizhatlan mészgyár 

cs. és kir. kizárólag 

Portland cement- s 

Beaeocsinban.- 
Központi iroda és raktár: Budapest V., tudolí-rakpart 8 8. 

ajánNa a t. épitész és épitőmester urak, épitkezési 
vállalatok, földbirtokosok, községi és egyházi előljáróságok, vala- 

mint a n. é. épitő közönség becses firelmébe saját gyártmányu 

Portland cement és vizhatlan meszét, 
melyek mindenkor egyenlő jó minőségben szállittatnak. 

*ET- Árjegyzék s magyarázat kivánatra készséggel megküldetik. 

Kecskemét, 1872. Ujvidék, 1875. Szeged, 1878. Trieszt, 1882. 
Arany érem Erdem égam Arany érem. 
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03 10-30 

Tztst érem 

A csak rövid idő óta forgalomban lévő, 
= kitünő tulajdonságai és kellemes íze mi- 

Eatt általános elismerésnek és közkedveltségnek 
örvendő 

v épáti ásványviz 
minden időben friss töltésben kapható: a leg- 

több füszerüzletben, gyógytárban és vendéglő- 

ben, valamint nagyobb mennyiség átvételénél 

a főraktárban: 
GIESEL G.-nél, 

Brassó, Szinház-utoza Giz. 
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az ,ALBI 
50-os záloglevelei. 

: : 

Ujpest, főuteza 75. Ujpest, főuteza 75. 

Első magyar 
etherikus olajok, essen cziák és couleörök stb. 

különlegességek gőzerőre berendezett gyára. 

DIETRICH és FISCHER 
Ujpest, főutoza 75S. 

felajánlják különlegességeiket, illó olajok-, couleurökben és kitünő 

rum-essencziákban 
fölülmulhatlan kitünő minőségben, legolcsóbb árakon. 
Ezen jeles készitmények minőségben kiállják a versenyt a 

külföld bármely hasonnemü készi 

Igen fontos regalhértők, rum-, 
— Árjegyzékek 

tményeivel. 

likör- ég pálinkagyártóknak. 
bérmentve. . 

sz es 

Ezen, a budapesti tőzsdén jegyett záloglevelek 50-os 
kamatozás mellett a legmagyobb biztositékot nyujtják, 
a mennyiben azok fedezve vannak: 

1. a háromszoros, tehát szokásos árvai biztositék- 
alap által, mely értékpapirokba van letéve; 

2. a törvényesen előirt 2Z00.000 frtnyi biztositék- 
alap által, mely értékpapirokba van letéve; 

3. az intézet egész egyéb vagyonával. 
A kamat-szelvények félévenként és pedig január s julius 

hó 1-én levomás nélkül fizettetnek ki az intézet pénztára 
által Nagy-Szebenben, az alulirt fióktelep által Brassóban és a 
»Pesti magyar kereskedelmi bank" által Budapesten, - a hol 
egyuttal e záloglevelekre kivánatra tőzsdei árfolyamuk 90sáig 
51/" (évenként) mellett hiteleztetik. 

A záloglevelek évenként történő sorsolás utján legkésőbb 
30 év alatt teljes névértékükben beváltatnak. - A napi árfo- 
lyamon 98 frt 50 krért kapható 

az „ALBINA" takarék- s hitellntézet 
brassói fióktelepénél. 

HIVATALOS ÓRÁK 
délelőtti 8 órától délután 2 óráig. 

A fiókintézet helyisége: 
Brassó, főtér sz. a, az I. emeleten. 
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